











  

  

  







  

















GEORGIAN VOCABULARY


for English speakers
 






•	Contains the most commonly used words










•	Recommended as an addition to any language course








  

•	Meets the needs of beginners and advanced learners of foreign languages










•	Convenient for daily use, revision sessions, and self-testing activities










•	Allows you to assess your vocabulary













T&P Books vocabularies are intended for helping you learn, memorize, and revise foreign words. This vocabulary contains over 3000 commonly used words arranged thematically. 101 themes cover all major aspects of everyday activities, business, science, culture, etc. 




Foreign language learners often feel the necessity to enrich their vocabulary with new words and revise the materials they have studied before in order to talk on different subjects more fluently and comprehensively. Conventional dictionaries with alphabetical arrangement of words fail to produce effective results, whereas theme dictionaries from T&P Books are specially designed to elevate the convenience of studying and revising the vocabulary.




This vocabulary book can be used as an addition to a foreign language course textbook or a course. It will become an invaluable helper during a trip abroad. T&P Books dictionaries are particularly convenient to use for multiple revision, which is crucial for producing positive results in language learning.












ABBREVIATIONS


used in the vocabulary
 








ab.



 - 



about








adj



 - 



adjectif








adv



 - 



adverb








anim.



 - 



animate








attr



 - 



attributive noun








e.g.



 - 



for example








etc.



 - 



et cetera








fam.



 - 



familiar








fem.



 - 



feminine








form.



 - 



formal








inanim.



 - 



inanimate








masc.



 - 



masculine








mil.



 - 



military








noun



 - 



noun








pl



 - 



plural








pron.



 - 



pronoun








sb



 - 



somebody








sing.



 - 



singular








sth



 - 



something








vi



 - 



intransitive verb








vi, vt



 - 



intransitive, transitive verb








vt



 - 



transitive verb




















PRONUNCIATION GUIDE









Letter



Georgian example



T&P phonetics alphabet



English example














 



ა



აკადემია



[ɑ]



shorter than in park, card





ბ



ბიოლოგია



[b]



baby, book





გ



გრამატიკა



[g]



game, gold





დ



შუალედი



[d]



day, doctor





ე



ბედნიერი



[ɛ]



man, bad





ვ



ვერცხლი



[v]



very, river





ზ



ზარი



[z]



zebra, please





თ



თანაკლასელი



[th]



don’t have





ი



ივლისი



[i]



shorter than in feet





კ



კამა



[k]



clock, kiss





ლ



ლანგარი



[l]



lace, people





მ



მარჯვენა



[m]



magic, milk





ნ



ნაყინი



[n]



name, normal





ო



ოსტატობა



[ɔ]



bottle, doctor





პ



პასპორტი



[p]



pencil, private





ჟ



ჟიური



[ʒ]



forge, pleasure





რ



რეჟისორი



[r]



rice, radio





ს



სასმელი



[s]



city, boss





ტ



ტურისტი



[t]



tourist, trip





უ



ურდული



[u]



book





ფ



ფაიფური



[ph]



top hat





ქ



ქალაქი



[kh]



work hard





ღ



ღილაკი



[ɣ]



between [g] and [h]





ყ



ყინული



[q]



king, club





შ



შედეგი



[ʃ]



machine, shark





ჩ



ჩამჩა



[ʧh]



hitchhiker





ც



ცურვა



[tsh]



let’s handle it





ძ



ძიძა



[ʣ]



beads, kids





წ



წამწამი



[ʦ]



cats, tsetse fly





ჭ



ჭანჭიკი



[ʧ]



church, French





ხ



ხარისხი



[ɦ]



huge, humor





ჯ



ჯიბე



[ʤ]



joke, general





ჰ



ჰოკიჯოხა



[h]



home, have

















BASIC CONCEPTS
 






1. Pronouns












I, me



მე



me








you



შენ



shen








he, she, it



ის



is













we



ჩვენ



chven








you (to a group)



თქვენ



t′k′ven













they



ისინი



isini

















2. Greetings. Salutations












Hello! (fam.)



გამარჯობა!



gamarjoba








Hello! (form.)



გამარჯობათ!



gamarjobat′








Good morning!



დილა მშვიდობისა!



dila mshvidobisa








Good afternoon!



დღე მშვიდობისა!



dghe mshvidobisa








Good evening!



საღამო მშვიდობისა!



saghamo mshvidobisa













to say hello



მისალმება



misalmeba








Hi! (hello)



სალამი!



salami








greeting (noun)



სალამი



salami








to greet (vt)



მისალმება



misalmeba








How are you?



როგორ ხარ?



rogor khar








What's new?



რა არის ახალი?



ra aris akhali













Bye-Bye! Goodbye!



ნახვამდის!



nakhvamdis








See you soon!



მომავალ შეხვედრამდე!



momaval shekhvedramde








Farewell! (to a friend)



მშვიდობით!



mshvidobit′








Farewell (form.)



მშვიდობით!



mshvidobit′








to say goodbye



გამომშვიდობება



gamomshvidobeba








So long!



კარგად!



kargad













Thank you!



გმადლობთ!



gmadlobt′








Thank you very much!



დიდი მადლობა!



didi madloba








You're welcome



არაფრის



arap′ris








Don't mention it!



მადლობად არ ღირს



madlobad ar ghirs








It was nothing



არაფრის



arap′ris













Excuse me!



ბოდიში!



bodishi








to excuse (forgive)



პატიება



patieba













to apologize (vi)



ბოდიშის მოხდა



bodishis mokhda








My apologies



ბოდიში



bodishi








I'm sorry!



მაპატიეთ!



mapatiet′








to forgive (vt)



პატიება



patieba








It's OK



არა უშავს.



ara ushavs













please (adv)



გეთაყვა



get′aq′va








Don't forget!



არ დაგავიწყდეთ!



ar dagavits′q′det′













Certainly!



რა თქმა უნდა!



ra t′k′ma unda








Of course not!



რა თქმა უნდა, არა!



ra t′k′ma unda ara








OK! (I agree)



თანახმა ვარ!



t′anakhma var








That's enough!



საკმარისია!



sakmarisia

















3. Questions












Who?



ვინ?



vin








What?



რა?



ra








Where? (at, in)



სად?



sad?








Where (to)?



სად?



sad?








Where … from?



საიდან?



saidan?








When?



როდის?



rodis








Why? (aim)



რისთვის?



rist′vis








Why? (reason)



რატომ?



ratom













What for?



რისთვის?



rist′vis








How? (in what way)



როგორ?



rogor








What? (which?)



როგორი?



rogori








Which?



რომელი?



romeli













To whom?



ვის?



vis








About whom?



ვიზე?



vize








About what?



რაზე?



raze








With whom?



ვისთან ერთად?



vist′an ert′ad













How many? How much?



რამდენი?



ramdeni








Whose?



ვისი?



visi

















4. Prepositions












with (accompanied by)



ერთად



ert′ad








without



გარეშე



gareshe








to (indicating direction)



–ში



shi








about (e.g., talking ~ ...)



შესახებ



shesakheb








before (in time)



წინ



ts′in








in front of …



წინ



ts′in













under (beneath, below)



ქვეშ



k′vesh








above (in a higher position)



ზემოთ



zemot′








on (e.g., ~ the table)



–ზე



ze








from (off, out of)



–დან



dan








of (made from)



–გან



gan













in (e.g., ~ ten minutes)



–ში



shi








over (across the top of)



–ზე



ze

















5. Function words. Adverbs. Part 1












Where? (at, in)



სად?



sad?








here



აქ



ak′








there (in a particular place)



იქ



ik′













somewhere



სადღაც



sadghac








nowhere (not anywhere)



არსად



arsad













by (near, beside)



–თან



t′an








by the window



ფანჯარასთან



p′anjarast′an













Where (to)?



სად?



sad?








here (e.g., come ~!)



აქ



ak′








there (e.g., to go ~)



იქ



ik′








from here



აქედან



ak′edan








from there



იქიდან



ik′idan













near (in space)



ახლოს



akhlos








far (distant in space)



შორს



shors













near (e.g., ~ Paris)



გვერდით



gverdit′








nearby



გვერდით



gverdit′








not far



ახლო



akhlo













left



მარცხენა



marckhena








on the left



მარცხნივ



marckhniv








to the left



მარცხნივ



marckhniv













right



მარჯვენა



marjvena








on the right



მარჯვნივ



mardjvniv








to the right



მარჯვნივ



mardjvniv













in front



წინ



ts′in








front (attr)



წინა



ts′ina








ahead (in space)



წინ



ts′in













behind



უკან



ukan








from behind



უკნიდან



uknidan








back (towards the rear)



უკან



ukan













middle



შუა



shua








in the middle



შუაში



shuashi













at the side



გვერდიდან



gverdidan








everywhere



ყველგან



q′velgan








around (in all directions)



გარშემო



garshemo













from inside



შიგნიდან



shignidan








somewhere (to go)



სადღაც



sadghac








straight (directly)



პირდაპირ



pirdapir








back (e.g., come ~)



უკან



ukan













from anywhere



საიდანმე



saidanme








from somewhere



საიდანღაც



saidanghac













firstly



პირველ რიგში



pirvel rigshi








secondly



მეორედ



meored








thirdly



მესამედ



mesamed













suddenly



უცებ



uceb








at first



თავდაპირველად



t′avdapirvelad








for the first time



პირველად



pirvelad








long before …



დიდი ხნით ადრე



didi khnit′ adre








anew (over again)



ხელახლა



khelakhla








for good



სამუდამოდ



samudamod













never



არასდროს



arasdros








again



ისევ



isev








now



ახლა



akhla








often



ხშირად



khshirad








then



მაშინ



mashin








urgently (quickly)



სასწრაფოდ



sasts′rap′od








usually



ჩვეულებრივად



chveulebrivad













by the way, …



სხვათა შორის



skhvat′a shoris








possible (e.g., that is ~)



შესაძლოა



shesadzloa








probably



ალბათ



albat′








maybe



შეიძლება



sheidzleba








besides …



ამას გარდა,...



amas garda








that's why …



ამიტომ



amitom








in spite of …



მიუხედავად



miukhedavad








thanks to …



წყალობით



ts′q′alobit′













what (pron.)



რა



ra








that



რომ



rom








something



რაღაც



raghac








anything (something)



რაიმე



raime








nothing



არაფერი



arap′eri













who (pron.)



ვინ



vin








someone



ვიღაც



vighac








somebody



ვინმე



vinme













nobody



არავინ



aravin








nowhere (not to any place)



არსად



arsad








nobody's



არავისი



aravisi








somebody's



ვინმესი



vinmesi








so (e.g., I'm ~ glad)



ასე



ase








also (as well)



აგრეთვე



agret′ve








too (as well)



–ც



c

















6. Function words. Adverbs. Part 2












Why?



რატომ?



ratom








for some reason



რატომღაც



ratomghac








because …



იმიტომ, რომ...



imitom rom








for some purpose



რატომღაც



ratomghac













and



და



da








or



ან



an








but



მაგრამ



magram








for (e.g., ~ me)



–თვის



t′vis













too (excessively)



მეტისმეტად



metismetad








only (exclusively)



მხოლოდ



mkholod








exactly



ზუსტად



zustad








about (more or less)



თითქმის



t′it′k′mis













approximately



დაახლოებით



daakhloebit′








approximate



დაახლოებითი



daakhloebit′i








almost



თითქმის



t′it′k′mis








the rest



დანარჩენი



danarcheni













other, another



სხვა



skhva








each



ყოველი



yoveli








any (no matter which)



ნებისმიერი



nebismieri








many, much (a lot of)



ბევრი



bevri








many people



ბევრნი



bevrni








all (everyone)



ყველა



q′vela













in exchange for …



ნაცვლად



nacvlad








in exchange



ნაცვლად



nacvlad








by hand (made)



ხელით



khelit′








hardly (negative opinion)



საეჭვოა



saech′voa













probably



ალბათ



albat′








on purpose



განზრახ



ganzrakh








by accident



შემთხვევით



shemt′khvevit′













very



ძალიან



dzalian








for example



მაგალითად



magalit′ad








between



შორის



shoris








among



შორის



shoris








so much (such a lot)



ამდენი



amdeni








especially



განსაკუთრებით



gansakut′rebit′












 





NUMBERS. MISCELLANEOUS
 






7. Cardinal numbers. Part 1












0 zero



ნული



nuli








1 one



ერთი



ert′i








2 two



ორი



ori








3 three



სამი



sami








4 four



ოთხი



ot′khi













5 five



ხუთი



khut′i








6 six



ექვსი



ek′vsi








7 seven



შვიდი



shvidi








8 eight



რვა



rva








9 nine



ცხრა



ckhra













10 ten



ათი



at′i








11 eleven



თერთმეტი



t′ert′meti








12 twelve



თორმეტი



t′ormeti








13 thirteen



ცამეტი



cameti








14 fourteen



თოთხმეტი



t′ot′khmeti













15 fifteen



თხუთმეტი



t′khut′meti








16 sixteen



თექვსმეტი



t′ek′vsmeti








17 seventeen



ჩვიდმეტი



chvidmeti








18 eighteen



თვრამეტი



t′vrameti








19 nineteen



ცხრამეტი



ckhrameti













20 twenty



ოცი



oci








21 twenty-one



ოცდაერთი



ocdaert′i








22 twenty-two



ოცდაორი



ocdaori








23 twenty-three



ოცდასამი



ocdasami













30 thirty



ოცდაათი



ocdaat′i








31 thirty-one



ოცდათერთმეტი



ocdat′ert′meti








32 thirty-two



ოცდათორმეტი



ocdat′ormeti








33 thirty-three



ოცდაცამეტი



ocdacameti













40 forty



ორმოცი



ormoci








41 forty-one



ორმოცდაერთი



ormocdaert′i








42 forty-two



ორმოცდაორი



ormocdaori








43 forty-three



ორმოცდასამი



ormocdasami













50 fifty



ორმოცდაათი



ormocdaat′i








51 fifty-one



ორმოცდათერთმეტი



ormocdat′ert′meti








52 fifty-two



ორმოცდათორმეტი



ormocdat′ormeti








53 fifty-three



ორმოცდაცამეტი



ormocdacameti













60 sixty



სამოცი



samoci








61 sixty-one



სამოცდაერთი



samocdaert′i








62 sixty-two



სამოცდაორი



samocdaori








63 sixty-three



სამოცდასამი



samocdasami













70 seventy



სამოცდაათი



samocdaat′i








71 seventy-one



სამოცდათერთმეტი



samocdat′ert′meti








72 seventy-two



სამოცდათორმეტი



samocdat′ormeti








73 seventy-three



სამოცდაცამეტი



samocdacameti













80 eighty



ოთხმოცი



ot′khmoci








81 eighty-one



ოთხმოცდაერთი



ot′khmocdaert′i








82 eighty-two



ოთხმოცდაორი



ot′khmocdaori








83 eighty-three



ოთხმოცდასამი



ot′khmocdasami













90 ninety



ოთხმოცდაათი



ot′khmocdaat′i








91 ninety-one



ოთხმოცდათერთმეტი



ot′khmocdat′ert′meti








92 ninety-two



ოთხმოცდათორმეტი



ot′khmocdat′ormeti








93 ninety-three



ოთხმოცდაცამეტი



ot′khmocdacameti

















8. Cardinal numbers. Part 2












100 one hundred



ასი



asi








200 two hundred



ორასი



orasi








300 three hundred



სამასი



samasi








400 four hundred



ოთხასი



ot′khasi








500 five hundred



ხუთასი



khut′asi













600 six hundred



ექვსასი



ek′vsasi








700 seven hundred



შვიდასი



shvidasi








800 eight hundred



რვაასი



rvaasi








900 nine hundred



ცხრაასი



ckhraasi













1000 one thousand



ათასი



at′asi








2000 two thousand



ორი ათასი



ori at′asi








3000 three thousand



სამი ათასი



sami at′asi








10000 ten thousand



ათი ათასი



at′i at′asi








one hundred thousand



ასი ათასი



asi at′asi








million



მილიონი



milioni








billion



მილიარდი



miliardi
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